
词类简称表 คําย่อชนิดของคํา 

ตัวย่อ อังกฤษ ตัวย่อ จีน ไทย 

n. noun 名 名词 mínɡcí คํานาม 

v. verb 动 动词 dònɡcí คํากริยา 

adj. adjective 形 形容词 xínɡrónɡcí คําคุณศัพท ์

pron. pronoun 代 代词 dàicí คําสรรพนาม 

num. numeral 数 数词shùcí คําบอกจํานวน 

mw. measure word 量 量词 liànɡcí คําลักษณนาม 

num.-

classif. 

numeral-classifier 

compound 

数量 数量词 shùliànɡcí คําบอกจํานวน- 

คําลักษณนาม 

adv. adverb 副 副词 fùcí คํากริยาวิเศษณ ์

conj. conjunction 连 连词 liáncí คําสันธาน 

prep. preposition 介 介词 jiècí คําบุพบท 

aux. auxiliary verb 助动 助动词 zhùdònɡcí คํากริยานุเคราะห ์

part. particle 助 助词 zhùcí คําเสริม 

int. interjection 叹  叹词 tàncí คําอุทาน 

ono. onomatopoeia 象 象声词 xiànɡshēnɡcí คําเลียนเสียง 

 proper noun 专名 专有名词  

zhuānyǒu mínɡcí 

ชื่อเฉพาะ (คํานามที่เป็นชื่อ

เฉพาะ หรือวิสามานยนาม) 

ph. phrase  词组 วลี 

 prefix 头 词头 อุปสรรค (หน่วยคําเติมหน้า) 

 suffix 尾 词尾 ปัจจัย (หน่วยคําเติมท้าย) 

 

 

 

 

 

 

 



第 2 课  问 候 Wènhòu การทักทาย 

 

（一）生词  Shēnɡcí ศัพท์ใหม ่

 

1． 您 nín pron. ท่าน 

2． 好 hǎo adj. ดี;เก่ง     

 您好 nín hǎo  ph. สวัสดี 

3． 你 nǐ pron. เธอ;คุณ 

 你好 nǐ hǎo ph. สวัสดี 

4. 请问 qǐnɡwèn v. ขอถาม;เรียนถาม 

5. 贵姓 ɡuìxìnɡ n. นามสกุลของท่าน (ใช้ถามคู่สนทนาแบบ

สุภาพ) 

 贵 ɡuì adj. (ราคา) แพง;มีค่า;มีเกียรต ิ

6. 我 wǒ pron. ผม;ฉัน 

7. 姓 xìnɡ v./n. มีแซ่ว่า;มีชื่อสกุลว่า/แซ;่นามสกุล       

8. 叫 jiào v. ชื่อว่า;เรียกว่า 

9. 什么 shénme pron. อะไร 

10. 名字 mínɡzi n. ชื่อ 

11. 中文 Zhōnɡwén n. ภาษาจีน 

12. 认识 rènshi v. รู้จัก 

13. 很 hěn adv. มาก 

14. 高兴 ɡāoxìnɡ adj. ดีใจ;ดีอกดีใจ;ยินด;ีเบิกบานใจ 

15. 老师 lǎoshī n. คร;ูอาจารย ์

16. 她 tā pron. เขา (ผู้หญิง) 

17. 小姐 xiǎojiě n. คุณผู้หญิง/คุณหนู/นางสาว/Miss (คําเรียก

หญิงสาวหรือผู้หญิงที่ยังไม่แต่งงาน) 

 
 
 

 



 专名 Zhuānmínɡ ชื่อเฉพาะ 

 

1． 王 Wánɡ หวัง (แซ่ของคนจีน) 

2． 李克 Lǐ Kè หลี่ เค่อ (ชื่อคน แซ่หลี่ ชื่อเค่อ) 

3. 陈 Chén เฉิน (แซ่ของคนจีน) 

 

（二）对话 Duìhuà บทสนทนา 

李 克 ：您好！ 

王老师：你好！ 

李 克 ：请问，您贵姓？ 

王老师：我姓王。你叫什么名字？ 

李 克 ：我叫 Nik，中文名字叫李克。认识您很高兴，王老师。 

王老师：很高兴认识你。（陈小姐走过来）她姓陈。 

李 克 ：陈小姐，你好！ 

陈小姐：你好！  

李 克： 您好！ 

Lǐ kè：Nín hǎo! 

หลี่ เค่อ:    สวัสดีครับ 

王老师：你好！ 

Wánɡ lǎoshī：Nǐ hǎo!  

อาจารย์หวัง: สวัสดีค่ะ 

李 克：请问，您贵姓？ 

Lǐ kè：Qǐnɡwèn,nín ɡuìxìnɡ？ 
หลี่ เค่อ   : ขอถามหน่อยครับ ท่านแซ่อะไรครับ 

王老师：我姓王。你叫什么名字？ 

Wánɡ lǎoshī：Wǒ xìnɡ Wánɡ.Nǐ jiào shénme mínɡzi？ 



อาจารย์หวัง: ฉันแซ่หวัง คุณชื่ออะไรคะ 

李 克：我叫 Nik，中文名字叫李克。认识您很高兴，王老师。 

Lǐ kè：Wǒ jiào Nik, Zhōnɡwén mínɡzi jiào Lǐ Kè.Rènshi nín hěn         
       ɡāoxìnɡ,Wánɡ lǎoshī. 

หลี่ เค่อ: ผมชื่อนิค ชื่อภาษาจีนชื่อว่า หลี่ เค่อ ไดรู้้จักท่านยินดีเป็นอย่างยิ่งครับ อาจารยห์วัง 

王老师：很高兴认识你。（陈小姐走过来）她姓陈。 

Wánɡ lǎoshī：Hěn ɡāoxìnɡ rènshi nǐ.（Chén xiǎojiě zǒu ɡuòlái）        
             Tā xìnɡ Chén.  

อาจารย์หวัง: ยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ได้รู้จักคุณ (Miss เฉินเดินเข้ามา) เขาแซ่เฉินค่ะ  
李 克：陈小姐，你好！ 

Lǐ Lè：Chén xiǎojiě,nǐ hǎo! 
หลี่ เค่อ: สวัสดีครับ คุณเฉิน 

陈小姐：你好！  

Chén xiǎojiě: Nǐ hǎo!   
Miss เฉิน: สวัสดีค่ะ 

（三）补充生词 Bǔchōnɡ Shēnɡcí คําศัพท์เพิ่มเติม 
 

1． 他 tā pron. เขา (ผู้ชาย) 

2． 我们 wǒmen pron. พวกเรา 

3. 你们 nǐmen  pron. พวกเธอ;พวกคุณ 

4． 他们 tāmen pron. พวกเขา (ผู้ชาย) 

5. 她们 tāmen pron. พวกเขา (ผู้หญิง) 

6. 大家 dàjiā pron. ทุกคน 

7. 谢谢 xièxie v. ขอบคุณ 

 

 

 

 

 

 

 



（四）语言点注释 Yǔyándiǎn Zhùshì รูปประโยคและไวยากรณ ์

 

1.你好！ Nǐ hǎo！สวัสดี 

你好！ สวัสดี ใชท้ักทายไดก้ับทุกบุคคล ทุกโอกาส การตอบของอีกฝ่ายก็ควรจะตอบว่า “你好” เช่นกัน ในกรณี

ทักทายผู้ใหญ่หรือผู้อาวุโสกว่าและเพื่อแสดงความสุภาพมักจะทักทายว่า “您好！” Nín hǎo！ส่วนในกรณีที่มีผู้คน

หลายคน เราอาจจะพูดทักทายว่า “你们好！” Nǐmen hǎo!(สวัสดีค่ะ พวกคุณ) หรือพูดว่า “大家好！” 

Dàjiā hǎo! (สวัสดีค่ะ ทุกคน) 

 
2.你叫什么名字？Nǐ jiào shénme mínɡzi？คุณชื่ออะไร 

โดยทั่วไปในการถามชื่อ เราก็จะถามว่า “你叫什么名字？Nǐ jiào shénme mínɡzi？(คุณชื่อว่าอะไร) 

แตใ่นกรณีทีถ่ามชื่อเด็ก ถามชื่อผู้ที่มีอายนุ้อยกว่า หรือถามชื่อของบุคคลที่อายรุุ่นราวคราวเดียวกับเรา จะถามว่า “你叫什

么？” Nǐ jiào shénme？ (เธอชื่อว่าอะไร)  “他叫什么？” Tā jiào shénme？ 

 (เขาชื่อว่าอะไร)  ก็ได้  

 

3.您贵姓？ Nín ɡuìxìnɡ？ท่านแซ่อะไร 

“您贵姓？”“ท่านแซ่อะไร” เป็นวิธีการถามนามสกุลของอีกฝ่ายหนึ่งแบบสุภาพ ประโยคคําตอบโดยทั่วไปจะ

ตอบว่า“我姓……”“ผม/ฉันแซ…่” แต่จะไม่ตอบว่า “我贵姓……” นอกจากนี้ประโยคคําถามเช่นนี้จะไม่ใช้

ถามบุคคลที่สาม จะไม่พูดว่า“×他贵姓……”แต่จะถามว่า“他/她姓什么？”Tā xìnɡ 

shénme？(เขาแซ่อะไร) คําตอบก็จะตอบว่า“他姓……”“เขาแซ…่” เช่นกัน 

 

4. 中国人的姓名 ชื่อและแซ่ (นามสกุล) ของคนจีน  

 ชื่อเรียกของคนจีนนั้นจะประกอบด้วยชื่อและแซ่ (นามสกุล) แซ่จะอยู่ด้านหน้า ส่วนชื่อจะอยู่ด้านหลัง แซ่ส่วนใหญ่จะ

เป็นตัวอักษรตัวเดียว แซ่ที่เป็นสองตัวอักษรก็มีบ้างแต่น้อยมาก 

姓 แซ ่+  名 ชื่อ 

Lǐ + Kè   （Lǐ Kè 李克） 

Wánɡ + Měiyīnɡ  （Wánɡ  Měiyīnɡ 王美英） 

Sīmǎ + Guānɡ  （Sīmǎ  Guānɡ 司马光） 



คนจีนบางคนมีชื่อเล่น บางคนก็ไม่ม ีไม่เหมือนคนไทยที่ทุกคนมีทั้งชื่อจริงและชื่อเล่น และถ้ารู้จักกันแล้วคนไทยก็นิยม

เรียกชื่อเล่นกัน แต่ชื่อเล่นของคนจีนมักใช้เรียกกันเฉพาะภายในครอบครัวเท่านั้น ถ้าเรามีเพื่อนเป็นคนจีนและอยากจะบอกชื่อเล่น

กับเขา 

เราก็สามารถพูดว่า: 

我的小名叫 Nik。 

Wǒ de xiǎomínɡ jiào Nik. 

ชื่อเล่นของผมชื่อว่านิค 

 

（五）短文  Duǎnwén  เรียงความสั้น 

大家好！我叫 Nik，中文名字叫李克。认识大家很高兴。谢谢大家！  

Dàjiā hǎo! Wǒ jiào Nik,Zhōnɡwén mínɡzi jiào Lǐ kè.Rènshi dàjiā hěn 

ɡāoxìnɡ. Xièxie dàjiā! 

สวัสดีครับทุกคน ผมชื่อนิค ชื่อภาษาจีนชื่อว่าหลี่ เค่อ ยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ได้รู้จักทุกคน ขอบคุณทุกคนครับ 

 

 

（六）Tip 

 

แนะนําการใช้โปรแกรมพูดคุยออนไลน์ของจีน: Wechat  

 

（七）练习 Liànxí แบบฝึกหัด 

1.连词成句 จงเรียงคําเป็นประโยค 
（1）您/贵姓/请问 

A．您姓贵，请问？ 

B．请问，您贵姓？ 

C．您请问贵姓？ 

D．贵姓请问您？ 

（2） 什么/叫/你/名字 

A．你叫名字什么？ 

B．你名字什么叫？ 

C．你叫什么名字？ 

D．你什么名字叫？ 



（3） 高兴/我/认识/你/很 

A．认识我你很高兴 

B．我很高兴认识你 

C．很高兴我认识你 

D．你认识我很高兴 

 

2.下面场合你会怎么打招呼？ในสถานการณ์เหล่านี้คุณจะกล่าวทักทายอย่างไร 

（1）跟小女孩打招呼 ทักทายเด็กผู้หญิง 

A．您好！ 

B．你好！ 

C．大家好！ 

（2）当你做报告或演讲时 เมื่อคุณกล่าวรายงานหรือสุนทรพจน์ 

A．您好！ 

B．你好！ 

C．大家好！ 

（3）碰到老年人时 เมื่อเจอผู้สูงวัย 

A．您好！ 

B．你好！ 

C．大家好！ 

 


